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Verwenden Sie den
Luftreiniger nur in
Räumen, die für die
angegebene
Raumgröße geeignet
sind. Eine
Überlastung kann die
Effizienz
beeinträchtigen.

Only use the air
purifier in rooms that
are suitable for the
specified room size.
Overloading may
reduce efficiency.

Utilisez le purificateur
d'air uniquement dans
des pièces adaptées
à la taille de pièce
spécifiée. La
surcharge peut
réduire l’efficacité.

Utilizzare il
purificatore d'aria solo
in ambienti adatti alle
dimensioni della
stanza specificate. Il
sovraccarico può
ridurre l'efficienza.

Gebruik de
luchtreiniger alleen in
ruimtes die geschikt
zijn voor de
aangegeven
kamergrootte.
Overbelasting kan de
efficiëntie
verminderen.

Utilice el purificador
de aire únicamente en
habitaciones que
sean adecuadas para
el tamaño de
habitación
especificado. La
sobrecarga puede
reducir la eficiencia.

Čističku vzduchu
používejte pouze v
místnostech, které
jsou vhodné pro
uvedenou velikost
místnosti. Přetížení
může snížit účinnost.

Pročišćivač zraka
koristite samo u
prostorijama koje su
prikladne za određenu
veličinu prostorije.
Preopterećenje može
smanjiti učinkovitost.

Pročišćivač zraka
koristite samo u
prostorijama koje su
prikladne za određenu
veličinu prostorije.
Preopterećenje može
smanjiti učinkovitost.

A légtisztítót csak a
megadott
helyiségméretnek
megfelelő
helyiségekben
használja. A
túlterhelés
csökkentheti a
hatékonyságot.

Einige Luftreiniger
können Ozon
produzieren.
Verwenden Sie das
Gerät gemäß den
Anweisungen, um
eine sichere
Ozonkonzentration in
der Raumluft zu
gewährleisten.

Some air purifiers can
produce ozone. Use
the device according
to the instructions to
ensure a safe level of
ozone in the room air.

Certains purificateurs
d'air peuvent produire
de l'ozone. Utilisez
l'appareil
conformément aux
instructions pour
garantir une
concentration d'ozone
sûre dans l'air
intérieur.

Alcuni purificatori
d'aria possono
produrre ozono.
Utilizzare il dispositivo
secondo le istruzioni
per garantire una
concentrazione di
ozono sicura nell'aria
interna.

Sommige
luchtreinigers kunnen
ozon produceren.
Gebruik het apparaat
volgens de instructies
om een veilige
ozonconcentratie in
de binnenlucht te
garanderen.

Algunos purificadores
de aire pueden
producir ozono. Utilice
el dispositivo según
las instrucciones para
garantizar una
concentración segura
de ozono en el aire
interior.

Některé čističky
vzduchu mohou
produkovat ozón.
Používejte zařízení
podle návodu k
zajištění bezpečné
koncentrace ozónu ve
vnitřním vzduchu.

Neki pročistači zraka
mogu proizvesti ozon.
Koristite uređaj prema
uputama kako biste
osigurali sigurnu
koncentraciju ozona u
unutarnjem zraku.

Neki pročistači zraka
mogu proizvesti ozon.
Koristite uređaj prema
uputama kako biste
osigurali sigurnu
koncentraciju ozona u
unutarnjem zraku.

Egyes légtisztítók
ózont termelhetnek. A
beltéri levegő
biztonságos
ózonkoncentrációjána
k biztosítása
érdekében használja
a készüléket az
utasításoknak
megfelelően.

Betreiben Sie den
Luftreiniger in einem
Bereich mit
geeigneten
Temperaturen gemäß
den
Herstellerangaben.

Operate the air
purifier in an area with
suitable temperatures
according to the
manufacturer's
instructions.

Faites fonctionner le
purificateur d'air dans
une zone où les
températures sont
appropriées,
conformément aux
instructions du
fabricant.

Utilizzare il
purificatore d'aria in
un'area con
temperature adeguate
secondo le istruzioni
del produttore.

Gebruik de
luchtreiniger in een
ruimte met de juiste
temperaturen volgens
de instructies van de
fabrikant.

Opere el purificador
de aire en un área
con temperaturas
adecuadas de
acuerdo con las
instrucciones del
fabricante.

Provozujte čističku
vzduchu v oblasti s
vhodnými teplotami
podle pokynů
výrobce.

Koristite pročišćivač
zraka u prostoru s
odgovarajućom
temperaturom prema
uputama proizvođača.

Koristite pročišćivač
zraka u prostoru s
odgovarajućom
temperaturom prema
uputama proizvođača.

A légtisztítót
megfelelő
hőmérsékletű helyen
üzemeltesse a gyártó
utasításai szerint.

Lesen Sie vor der
Verwendung des
Luftreinigers die
Bedienungsanleitung
sorgfältig durch und
befolgen Sie alle
Anweisungen zur
sicheren Nutzung.

Before using the air
purifier, read the user
manual carefully and
follow all instructions
for safe use.

Avant d'utiliser le
purificateur d'air, lisez
attentivement le
manuel d'instructions
et suivez toutes les
instructions pour une
utilisation en toute
sécurité.

Prima di utilizzare il
purificatore d'aria,
leggere attentamente
il manuale di istruzioni
e seguire tutte le
istruzioni per un
utilizzo sicuro.

Lees voordat u de
luchtreiniger gebruikt
de handleiding
zorgvuldig door en
volg alle instructies
voor veilig gebruik.

Antes de usar el
purificador de aire, lea
atentamente el
manual de
instrucciones y siga
todas las
instrucciones para un
uso seguro.

Před použitím čističky
vzduchu si pozorně
přečtěte návod k
použití a dodržujte
všechny pokyny pro
bezpečné používání.

Prije uporabe
pročistača zraka
pažljivo pročitajte
upute za uporabu i
slijedite sve upute za
sigurnu uporabu.

Prije uporabe
pročistača zraka
pažljivo pročitajte
upute za uporabu i
slijedite sve upute za
sigurnu uporabu.

A légtisztító
használata előtt
figyelmesen olvassa
el a használati
útmutatót, és kövesse
az összes utasítást a
biztonságos használat
érdekében.
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